КОЛЯСКА

(сценический анекдот по одноименной пьесе  Н.В. Гоголя) 

СЦЕНА ПЕРВАЯ
Городок Б. Посередине улица., по обе стороны одноэтажные домишки, разделенные деревянным плетнем и низкими воротами
ЖИТЕЛИ:

- Наконец-то! Кавалеристы стали на постой! Повеселее стало жить, а то страх как было скучно.

-Тоска была такая, как будто бы или проигрался, или отпустил некстати какую-нибудь глупость, - одним словом: нехорошо. 

- На улицах, бывало, ни души не встретишь, разве только петух перейдет через пыльную мостовую,

- Которая после дождя наполняется дородными свиньями, которых городничий называет французами. 

- А как начал стоять здесь кавалерийский поле, все переменилось!

Улицы приняли совершенно другой вид.

На плетне между домами появляются висящие солдатские фуражки, на воротах – серая шинель 

- Городское общество до этого, можно сказать, состояло только из судьи и городничего, человека рассудительного, но спавшего решительно весь день: от обеда до вечера и от вечера до обеда.

- И еще он садики – для лучшего вида – приказал вырубить.

- А теперь! Понаехало уездных помещиков! Повидаться с господами офицерами, а иногда поиграть в банчик. Короче, освежить голову, захлопотанную посевами, жениными поручениями и зайцами. 

- Слышали? Бригадный генерал дает большой обед; заготовление к нему сделано огромное - весь рынок забран для обеда.

- Даже судья  должен был есть одни только лепешки из гречневой муки да крахмальный кисель.
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СЦЕНА ВТОРАЯ
Двор дома генерала. Прогуливаются офицеры, дамы  и прочие приглашенные.
ОФИЦЕР А это кто, позвольте?

ВТОРОЙ ОФИЦЕР Так это же Пифагор Пифагорович Чертокуцкий, один из главных уездных аристократов, более всех шумящий на выборах и приезжающий всешгда в щегольском экипаже. Он служил прежде в одном из кавалерийских полков и был один из числа значительных и видных офицеров. По крайней мере, его видали на многих балах и собраниях, где только кочевал их полк. Об этом можно спросить у многих девиц Тамбовской и Симбирской губерний! Весьма может быть, что он распустил бы и в прочих губерниях выгодную для себя славу, если бы не вышел в отставку по одному случаю, который обыкновенно называется неприятною историею: он ли дал кому-то в старые годы оплеуху или ему дали ее… Короче, его попросили покинуть службу. 

ТРЕТИЙ ОФИЦЕР Впрочем, он этим ничуть не уронил своего весу: смотрите - носит фрак с высокою талией на манер военного мундира, на сапогах шпоры и под носом усы, потому что без того дворяне могли бы подумать, что он служил в пехоте.

ЧЕРТОКУЦКИЙ (презрительно) Пехота для меня пехтура! Пехонтария!

ПЕРВЫЙ ОФИЦЕР Он пронюхивает носом, где стоит кавалерийский полк, и всегда приезжает видеться с господами офицерами. 

ВТОРОЙ ОФИЦЕР  В прошлые выборы дал он дворянству прекрасный обед, на котором объявил, что если только его выберут предводителем, то он поставит дворян на самую лучшую ногу. 

Третий ОФИЦЕР Вообще ведет себя по-барски. Кстати, женился на довольно хорошенькой, взял за нею двести душ приданого и несколько тысяч капиталу. Капитал был тотчас употреблен. Знаете на что? На шестерку действительно отличных лошадей, вызолоченные замки к дверям, ручную обезьяну для дома и француза-дворецкого. (Смех)

ПЕРВЫЙ ОФИЦЕР Словом, он помещик как следует... 

ВТОРОЙ ОФИЦЕР Изрядный помещик!
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СЛУГА Господа, пожалте к столу!

СЦЕНА ТРЕТЬЯ
После обеда гости вышли на крыльцо с чашками кофе в руках.

ОФИЦЕР Да…обед был чрезвычайный: осетрина, белуга, стерляди, дрофы, спаржа, перепелки, куропатки, грибы! 

ВТОРОЙ ОФИЦЕР Догадываюсь, повар еще со вчерашнего дня не брал в рот горячего.

ОФИЦЕР Сказывают, четыре солдата с ножами в руках работали на помощь ему всю ночь. 

ВСЕ Да… приятная тяжесть в желудках.         Выходит генерал.
ГЕНЕРАЛ Вот ее можно теперь посмотреть. (Альютанту) Пожалуйста, любезнейший, прикажи, чтобы привели сюда гнедую кобылу! Вот вы увидите сами. Она еще не слишком в порядке: проклятый городишко, нет пригодной конюшни. А лошадь, скажу я вам, очень порядочная! Аграфеной Ивановной зову. Крепкая и дикая, как южная красавица!

ЧЕРТОКУЦКИЙ И давно, ваше превосходительство, изволите иметь ее?  

ГЕНЕРАЛ Не так давно. Всего только два года, как она взята мною с завода! 

ЧЕРТОКУЦКИЙ  И получить ее изволили объезженную или уже здесь изволили объездить?

ГЕНЕРАЛ Здесь.

Стук копыт. Голос денщика «Ну ж, ну! Аграфена Ивановна!
ЧЕРТОКУЦКИЙ Очень, очень хорошая! Статистая лошадь! А позвольте, ваше превосходительство, узнать, как она ходит? 

ГЕНЕРАЛ Шаг у нее хорош; только... черт его знает... этот дурак фершел дал ей каких-то пилюль, и вот уже два дня все чихает. 

ЧЕРТОКУЦКИЙ Очень, очень хороша. А имеете ли, ваше превосходительство, соответствующий экипаж? 
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ГЕНЕРАЛ  (удивленно) Экипаж?.. Да ведь это верховая лошадь. 

ЧЕРТОКУЦКИЙ  Я это знаю; но я спросил ваше превосходительство для того, чтобы узнать, имеете ли и к другим лошадям соответствующий экипаж. 

ГЕНЕРАЛ  Ну, экипажей у меня не слишком достаточно. Мне, признаться вам сказать, давно хочется иметь нынешнюю коляску. Я писал об этом к брату моему, который теперь в Петербурге, да не знаю, пришлет ли он или нет. 

ПОЛКОВНИК Мне кажется, ваше превосходительство, нет лучше коляски, как венская. 

ГЕНЕРАЛ Вы справедливо думаете. 

ЧЕРТОКУЦКИЙ У меня, ваше превосходительство, есть чрезвычайная коляска настоящей венской работы. 

ГЕНЕРАЛ Какая? Та, в которой вы приехали? 

ЧЕРТОКУЦКИЙ  О нет. Это так, разъездная, собственно для моих поездок, но та... это удивительно, легка как перышко; а когда вы сядете в нее, то просто как бы, с позволения вашего превосходительства, нянька вас в люльке качала! 

ГЕНЕРАЛ Стало быть, покойна? 

ЧЕРТОКУЦКИЙ Очень, очень покойна; подушки, рессоры, -- это все как будто на картинке нарисовано. А уж укладиста как! Я, ваше превосходительство, и не видывал еще такой. Когда я служил, то у меня в ящики помещалось десять бутылок рому и двадцать фунтов табаку; кроме того, со мною еще было около шести мундиров, белье и два чубука, ваше превосходительство, такие длинные, как, с позволения сказать, солитер, а в карманы можно целого быка поместить. 

ГЕНЕРАЛ  Это хорошо. 

ЧЕРТОКУЦКИЙ  Я, ваше превосходительство, заплатил за нее четыре тысячи. 

ГЕНЕРАЛ Судя по цене, должна быть хороша; и вы купили ее сами? 
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ЧЕРТОКУЦКИЙ Нет, ваше превосходительство; она досталась по случаю. Ее купил мой друг, редкий человек, товарищ моего детства, с которым бы вы сошлись совершенно; мы с ним -- что твое, что мое,      

все равно. Я выиграл ее у него в карты. Не угодно ли, ваше превосходительство, сделать мне честь пожаловать завтра ко мне отобедать, и коляску вместе посмотрите. 

ГЕНЕРАЛ   Право, я не знаю, что вам на это сказать. Мне одному как-то... Разве уж позволите вместе с господами офицерами? 

ЧЕРТОКУЦКИЙ  И господ офицеров прошу покорнейше. Господа, я почту себе за большую честь иметь удовольствие видеть вас в своем доме!  (Офицеры отблагодарили учтивым поклоном)

Я, ваше превосходительство, сам того мнения, что если покупать вещь, то непременно хорошую, а если дурную, то нечего и заводить. Вот у меня, когда сделаете мне честь завтра пожаловать, я покажу кое-какие статьи, которые я сам завел по хозяйственной части. 

   (Генерал покивал) 

   Чертокуцкий, чрезвычайно довольный, стал посматривать очень весело на господ офицеров, которые также с своей стороны как-то удвоили к нему свое расположение, что было заметно из небольших телодвижений вроде полупоклонов. Чертокуцкий стал вести себя как-то развязнее, и голос его принял расслабление: выражение голоса, обремененного удовольствием. 
Там, ваше превосходительство, познакомитесь с хозяйкой дома. 

ГЕНЕРАЛ (поглаживая усы) Мне очень приятно. 

ЧЕРТОКУЦКИЙ  Ну что ж, господа! Я, пожалуй, немедленно отправлюсь домой, чтобы все заблаговременно приготовить к завтрашнему обеду. Паштеты, соусы…

ОФИЦЕРЫ (в голос) Да что вы, любезнейший Пифагор Пифагорыч! А вист? Столы уже стоят! Отказаться – это, знаете ли, очень несогласно с правилами общежития.

ЧЕРТОКУЦКИЙ Что ж, разве счто на несколько времени.
Слуга поставил перед ним стакан с пуншем, который он в ту же минуту выпил. 
Чертокуцкий ( выпив еще стакан) Пора, господа, мне домой, право, пора. 
Пьяное затолье. Шум, громкие разговоры. Чертокуцкий постоянно опрокидывает в себя стаканы с вином, во все вмешивается и кричит из своего угла: "В котором году?",  "Которого полка?"                            5

Затемнение.

Свет луны, огни свечей.                                                                              

ОФИЦЕР (выходя во двор) О, господа, погуляли-то мы хорошо! Уже три часа ночи, однако…

Ночь. Звуки подъехавшей брички. Пьяное бормотанье Чертокуцкого. Слуги доволакивают его тело до кровати. Где-то часы бьют четыре раза.
СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ
Спальня. Почти полдень. Хозяйка просыпается, надевает халат, встает. Отдергивает штору. Чертокуцкий храпит.

ХОЗЯЙКА Епифан! Епифан! (появляется слуга). Хозяин когда вернулся?

ЕПИФАН Так в четыре утра, барыня. Уж спали все давно.

ХОЗЯЙКА Ладно, не буди его. Жалко.
Хозяйка садится к туалетному столику, любуется собой. Издалека слышится стук копыт. Хозяйка подбегает к окну.

ХОЗЯЙКА. Неужели это к нам? Ах, боже мой! В самом деле, они поворотили на мост!
Всплескивает руками, подбегает к кровати.
Вставай! Вставай скорее!

ЧЕРТОКУЦКИЙ  А?  

ХОЗЯЙКА  Вставай, слышишь ли? Гости! 

ЧЕРТОКУЦКИЙ (не открывая глаз) Гостя, какие гости? Мм...  протяни, зайка, свою шейку! Я тебя поцелую. 

ХОЗЯЙКА  Душенька, вставай, ради бога, скорей. Генерал с офицерами! Ах, боже, мой, у тебя в усах репейник. 

ЧЕРТОКУЦКИЙ Генерал? А, так он уже едет? Да что же это, черт возьми, меня никто не разбудил? А обед, что ж обед, все ли там как следует готово? 
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ЧЕРТОКУЦКИЙ А я разве не заказывал? 

ХОЗЯЙКА  Ты? Ты приехал в четыре часа ночи, и, сколько я ни спрашивала тебя, ты ничего не сказал мне. Я тебя потому не будила, что мне жаль тебя стало: ты ничего не спал... 

ЧЕРТОКУЦКИЙ (вскакивает) Ах я лошадь!  Я звал их на обед. Что делать? Далеко они? 

ХОЗЯЙКА Я не знаю... они должны сию минуту уже быть. 

ЧЕРТОКУЦКИЙ Душенька... спрячься!.. Эй, кто там есть? (В дверь заглядывает горничная) Ты, девчонка! Ступай! Чего, дура, боишься? Приедут офицеры сию минуту. Ты скажи, что барина нет дома, скажи, что и не будет совсем, что еще с утра выехал, слышишь? И дворовым всем объяви, ступай скорее! 

Хватает халат и убегает прятаться.
СЦЕНА ПЯТАЯ
Во двор заходят генерал и офицеры. На крыльце стоит слуга.

СЛУГА  Барина нет дома. 

ГЕНЕРАЛ Как нет? Стало быть, он, однако ж, будет к обеду? 

СЛУГА Никак нет. Они уехали на весь день. Завтра разве около этого только времени будут. 

ГЕНЕРАЛ Вот тебе на! Как же это?.. 

ПОЛКОВНИК (смеясь) Признаюсь, это штука! 

ГЕНЕРАЛ (с неудовольствием) Да нет, как же этак делать? Фить... Черт... Ну, не можешь принять, зачем напрашиваться? 

ОФИЦЕР Я, ваше превосходительство, не понимаю, как можно это делать. 

ГЕНЕРАЛ  Натурально... Ну, не случилось, что ли, - дай знать, по крайней мере, или не проси. 
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ПОЛКОВНИК Что ж, ваше превосходительство, нечего делать, поедемте назад!                                         

ГЕНЕРАЛ Разумеется, другого средства нет. Впрочем, коляску мы можем посмотреть и без него. Он, верно, ее не взял с собою. Эй, кто там, подойди, братец, сюда! 

КОНЮХ Чего изволите? 

ГЕНЕРАЛ Ты конюх? 

КОНЮХ Конюх, ваше превосходительство. 

ГЕНЕРАЛ Покажи-ка нам новую коляску, которую недавно достал барин. 

КОНЮХ  А вот пожалуйте в сарай! Вот извольте, я ее немного выкачу, здесь темненько. 

ГЕНЕРАЛ Довольно, довольно, хорошо!   Осматривают коляску. 

 ГЕНЕРАЛ Ну, ничего нет особенного, коляска самая обыкновенная. 

 

ПОЛКОВНИК  Самая неказистая, совершенно нет ничего хорошего. 

Мне кажется, ваше превосходительство, она совсем не сто'ит четырех тысяч.

ГЕНЕРАЛ Какое четырех тысяч! Она и двух не стоит. Просто ничего нет. Разве внутри есть что-нибудь особенное... Пожалуйста, любезный, отстегни кожу... 

   Из коляски выглядывает скрючившийся Чертокуцкий. 

ГЕНЕРАЛ (изумленно) А, вы здесь!.. (пауза) Тьфу!

   Сказавши это, генерал закрыл Чертокуцкого фартуком и уехал вместе с господами офицерами.
                                          ЗАНАВЕС 
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